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Voorgaand document:

Doc 53 3316/ (2013/2014):
001:  Ontwerp overgezonden door de Senaat.

PROJET DE LOI WETSONTWERP
houdende instemming met het Protocol 

tussen het Koninkrijk België en de Tsjechische 
Republiek bij de Overeenkomst tussen het 

Koninkrijk België en de Tsjechische Republiek 
tot het vermijden van dubbele belasting 

en tot het voorkomen van het ontgaan van 
belasting inzake belastingen naar het inkomen 

en naar het vermogen, gedaan te 
Brussel op 15 maart 2010

portant assentiment au Protocole entre 
le Royaume de Belgique et la République 

tchèque à la Convention entre le Royaume 
de Belgique et la République tchèque tendant 

à éviter la double imposition et à prévenir 
l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le 

revenu et sur la fortune, fait à 
Bruxelles le 15 mars 2010
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MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
lors de sa réunion du 19 février 2014. 

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU REPRÉSENTANT 
DU VICE-PREMIER MINISTRE ET MINISTRE 

DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES, DU COMMERCE 
EXTÉRIEUR ET DES AFFAIRES EUROPÉENNES

Il est renvoyé au rapport de M. Mahoux au Sénat 
(Doc. Sénat, n° 5-2298/2, p. 2).

II. — DISCUSSION 

M. Herman De Croo (Open Vld) constate que le pré-
sent Protocole a été rédigé en anglais et se demande si 
cela ne risque pas de poser problème étant donné que 
le projet de loi portant assentiment à ce Protocole  est 
rédigé dans les deux langues nationales. 

Le représentant du ministre explique que les négo-
ciations ont eu lieu en anglais et que le Protocole a donc 
été signé dans cette langue. Le texte du Protocole, qui 
est reproduit dans le projet de loi (Doc. Sénat 5-2298/1, 
p. 21), a fait l’objet d’une traduction certifi ée dans les 
deux langues nationales (ibid., p. 21). 

III. — VOTES

Les articles 1er à 2, ainsi que l’ensemble du  projet de 
loi, sont successivement adoptés à l’unanimité. 

 Le rapporteur,  Le président, 

 Christiane VIENNE François-Xavier 
  de DONNEA

DAMES EN HEREN, 

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 19 februari 2014. 

I.— INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE 
VERTEGENWOORDIGER VAN DE VICE-EERSTE 
MINISTER EN MINISTER VAN BUITENLANDSE 

ZAKEN, BUITENLANDSE HANDEL EN 
EUROPESE ZAKEN

Er wordt verwezen naar het door de heer Mahoux 
in de Senaat uitgebrachte verslag (Stuk Senaat, 
nr. 5-2298/2, blz. 2).

II.— BESPREKING 

De heer Herman De Croo (Open Vld) stelt vast dat het 
voorliggende Protocol uitsluitend in het Engels werd ge-
redigeerd en vraagt zich af of dat  niet voor problemen zal 
zorgen, gelet op het feit dat het wetsontwerp houdende 
instemming in het Nederlands en het Frans is gesteld. 

De vertegenwoordiger van de minister licht toe dat de 
onderhandelingen in het Engels werden gevoerd en dat 
het Protocol bijgevolg in die taal werd ondertekend. Van 
de in het wetsontwerp afgedrukte tekst van het Protocol 
(Stuk Senaat 5-2298/1, blz. 21) is een eensluidend 
verklaarde vertaling in de beide landstalen gemaakt 
(ibid., blz. 21). 

III.— STEMMINGEN 

De artikelen 1 en 2, alsmede het gehele wetsontwerp, 
worden achtereenvolgens eenparig aangenomen. 

 De rapporteur,  De voorzitter,  

 Christiane VIENNE François-Xavier 
  de DONNEA
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